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Moroni Studio Recital
_____________________________________________

This is the one hundred and forty-fifth program of the 2015-2016 season.

Kemp Recital Hall
April 1, 2016
Friday Evening
6:00 p.m.

Program
Please silence all electronic devices for the duration of the concert. Thank you.

From Walt Disney’s Pete’s Dragon

Al Kasha

Candle on the Water

(born 1937)

Joel Hirschhorn
Sophia Belair-Bogdanova, soprano
Ms. Kristin Moroni, piano

Sebben, crudele
English translation:
Although you make me suffer, cruel one,
I will always love you faithfully.
With the steadfastness of my servitude
I will wear down your pride.

Antonio Caldara

(1670-1736)

Sarah Barrett, soprano
Ms. Kristin Moroni, piano

Pur dicesti, o bocca bella
English translation:
Your beautiful mouth has said
That sweet and dear word: yes,
Which is the source of all my pleasure.
For his own glory,
Cupid has opened with a kiss
The sweet fountain of joy.

(1937-2005)

Antonio Lotti

(1667-1740)

Morgan Folgers, soprano
Felipe Rodrigues, piano

Già il sole dal Gange

Alessandro Scarlatti

(1659-1725)

English translation:
Already the sun sparkles brightly in the east
Drying every dewdrop that the morning has wept.
With its golden rays it adorns every blade of grass
So that the stars in the sky are painted in the meadow.
Brian Leach, tenor
Jinyang Tian, piano

Selve amiche, ombrose piante
English translation:
Friendly woods, shady plants,
Faithful shelter of my heart,
This loving soul asks of you
Some peace in its sorrow.

Antonio Caldara

(1671-1763)

Jonathan Slowik, baritone
Hae Ra Jang, piano

Quant j’ai ouy le tabourin

Claude Debussy

(1862-1918)

English translation:
When I heard the tambourine
Calling us to go a-Maying,
I did not let it frighten me in my bed
Or lift my head from my pillow,
While saying, “It is too early in the morning,
I will go back to sleep for a while.”
Young people are dividing their spoils;
I will unobtrusively make their acquaintance
And give myself to the first person I find.

Cristian Larios, baritone
Catherine Jun, piano

5-Minute Intermission
From The Tender Land
Laurie’s Song

Aaron Copland
Taylor Knowles, soprano
Valen Pao, piano

Heard Ye His Voice

Anton Rubenstein
Megan Boyle, mezzo-soprano
Catherine Jun, piano

When I Have Sung My Songs

(1829-1894)

Ernest Charles
Anna Pleskovitch, mezzo-soprano
Rachel Pinto, piano

From You’re a Good Man, Charlie Brown
My New Philosophy

(1900-1990)

(1895-1984)

Andrew Lippa
(born 1964)
Gina Middleton, mezzo-soprano
Valen Pao, piano

From My Fair Lady

Frederick Loewe

I Could Have Danced All Night

(1901-1988)

Jessica Thurman, soprano
Kaitlyn Beigelmann, piano

5-Minute Intermission
Lied der Mignon
English translation:
Only one who knows longing knows what I suffer!
Alone and cut-off from all joy,
Look I into the firmament, in that direction.
Ah! The one who knows and loves me is far away.
I am dizzy, they burn my insides.
Only one who knows longing knows what I suffer!
Sydney Waleski, mezzo-soprano
Felipe Rodrigues, piano

Franz Schubert

(1797-1828)

Ständchen

Johannes Brahms

(1833-1897)

English translation:
The moon stands over the mountain,
So fitting for love struck people.
In the garden ripples a fountain;
Otherwise, stillness far and wide.
Next to the wall, in the shadows,
There stand the students three:
With flute and violin and zither,
They sing and play there.
The sounds steal to the loveliest one
Gently into her dream,
She sees her blond lover
And whispers: “Forget me not!”

Kalin Huston, mezzo-soprano
Jinyang Tian, piano

Die Forelle
English translation:
In a clear little brook
There shot in happy haste
A capricious trout:
Past like an arrow.
I stood on the bank
And watched with sweet contentment
The cheerful little fish’s bath
In the clear little brook.
A fisherman with the rod
There on the shore stood,
And looked at it with cold blood,
How the little fish wound about.

Franz Schubert

(1797-1828)

As long as the water was clear,
I thought that nothing could happen,
He would not catch the trout
With his rod and line.
But in the end became for the thief
The time too long. He made
The little brook treacherously muddy,
And before I knew it,
His rod twitched,
The little fish wriggled on it,
And I with agitated blood
Looked at the deceived fish.
Allysann Mohr, mezzo-soprano
Catherine Jun, piano

Wie Melodien zieht es mir
English translation:
Like melodies it moves
Quietly through my mind
It blooms like spring flowers,
And floats away like a fragrance.
But when one tried to express it in words,
And set it before the eyes,
Like a gray mist it pales
And disappears like a breath.
And yet remains in the rhyme
Perhaps a fragrance hidden,
That gently from the silent bud
Can be brought forth by tears.
Courtney Daniel, mezzo-soprano
Rachel Pinto, piano

Johannes Brahms

(1833-1897)

Allerseelen
English translation:
Place on display the mignonettes so scented
The last of crimson asters set aside
And once more let us speak of love's remembrance
As once in May.
Give me your hand that I may press in secret
And if one sees, I shall not have a care;
Just give me one more of your sweetest glances
As once in May.
Today, on every grave, it blooms and sparkles,
One day is granted when the dead are free;
Come to my heart, that I may love you always,
As once in May, as once in May.
Hannah Johnson, soprano
Catherine Jun, piano

Richard Strauss

(1864-1949)

